
H arm adiK  buo iyam .

Előfizetési d íj: 
Vidékre, pontún:

helyben, házhoz hordva:
Negyedévre . . 1 frt. 50 kr.
Félévre . . . 3 „ — 
Egész évre . . 5 „ —
Megjelenik e lap hetenként 

egyszer, Szombaton.
9 ^ ^ *  Előfizetési pénzek el

fogadtatnak ( i a 11 i a F ü l  ö p 
könyvkereskedésében K ees- 
keméten.

36. szám.

Nehány szó helybeli társas köre
inkhez.

ez évi ° ‘A „Kecskeméti Lapok“ 
számában közzétett „A három város kerté
szete es gyümölcs termelése44 ezimű czikk, 
noha még folytatásra vár. és jelen igény
telen hangok csak annak hefejezte után 
lennének inkább idején; de ez általam 
annyira kedvelt tárgyra vonatkozó o/.ikk 
megjelenését rég sovárogva várt lelkem 
nem enged időt a hala .tusra, nem pedig 
különösen azért, mert a cselekvésre legal-o
kalmasabh évszak végéhez közéig, ha azon
nal nem teszünk. egy évet veszítünk.

A földmivelés, ipar- és kereskedelmi 
magyar királyi miniszter úr ó nagyméltósá
gának igen nagy hálával tartozik e három 
szomszéd város— Körös, Czegléd, Kecs
kem ét— lakossága, azon kegyes intézke
déséért. miszerint Luk; «y Sándor urat, 
legelőbb is hozzánk utasít., körútra. — Lu- 
káesy Sandor urat pedig üdvözlöm e téren 
nemes buzgalmáért!

Első tekintetre úgy látszik ha gyü
mölcs- és élőfa-piaczunkra sűrűn en elné
zünk, hogy Kecskemét gyümölcstermelése
és kertészete oly fokon á ll, miszerént ki- •/
vánni valót alig hagy hátra; — mert meg
enged a két szomszéd város lakossága, ha 
őszintén kimondom, miszerént sem Kőrös < 
sem Czegléd város kertjeiből annyi és oly 
sok jeles gyümölcsfaj nem kerül ki piaezra, 
mint Kecskeméten. — De még azt is sére- 
lem nélkül mondhatom, mikép a törekvés, 
a táradhatlan szorgalom és munkásság is, 
városunk lakosságánál páratlan. — Ki ez 
állításomat nem hiszi, tegyen egv kis kör- 
útat városunk legközelebbi környékén, s 
tapasztalni fogja: hogy ott, hol ez előtt 
három—négy évvel szerb-tövist termő futó 
homok halmok voltak, — ma már szépen 
diszlő és bort termő jó karban álló szőllős 
kertek. növésnek indult erőteljes ifjú gyü
mölcs fákkal beültetve , szép egyenes talaj
jal terülnek. — Mennyi munka, mennyi 
pén.; kellett ide, hogy négy év alatt kietlen 
pusztából diszes kert legyen! — Azonban 
mindezek daczára is , sok itt a kívánni és 
tenni való. — Lukácsy Sándor úr buzdítása 
majd talán segíteni fog e hajon is.

De hát ugyan mi is e téren még a mi 
tenni valónk? Mert ellen vethetné valaki, 
hogy i mi szőllőmiveseink nem jeles fate- 
nyéf tők-e, nem értenek-e kitünően az ojtás 
csaknem minden neméhez, nem elég szor
galmasok-e , nincs-e sok jeles gyümölcs és 
kerti szőllő fajunk? Nem tagadom, hogy e 
téren több jeles polgártársunk szép siker
rel működik, de azt is be kell vallanom, 
— rövidség okáért, hogy egyebet elhallgas-
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miszerent az ojtasnak egvik Den 
czelszerű neméhez, az úgynevezett házasi- 
táslioz, mely egész télen át sikerrel eszkö
zölhető, — néhány derék lakostársunkon

a nagy többség alig ért, azt nem

kedö

gyakorolja, hanem az ő tudománvuk csak 
a tavaszi hasitvánv, a nyári szemzés és 
sípolásból áll.

Hibánk az is, hogy nem bírunk, nem 
tudunk magról nevelni vadonezokat, — 
hanem megelégszünk azzal, hogy a jó Isten 
majd teremt jo kedvéből elég szilva, alma, 

és megyfá úgynevezett susnyókat,
majd heojtsuk azokat.

Igaz, hogy körteink bővelkednek jeles 
termékekben, de nagy hibánk az, hogy 
nem ismerjük e jeles termékeink fajait, ne- 
V(dt, — e miatt nem vagyunk képesek azo
kat vetőire ajánlani, — pedig fődolog az 
lenne, hogy kereskedésre termeljünk!

A égre égbekiáltó vétkünk az, hogy ha 
egynémely valaki, véletlen egy-egy ieles 
gyümölcs faj birtokába ju to tt,— pénzedért 
is alig kapsz tölle ojtani való gajjat, — 
tisztelet a kivételeknek, — sőt ha 'gy ad 
is, ritkán ad az oliajtottból, kész akarva 
esalatol meg általa és veszítesz termékben, 
hibán eveket a tulajdonosnak csupán azon 
gyöngesége miatt, hogy ama jeles fajból 
más ember fia ne bírjon magra vergődni, 
hanem termékével egvedül csak ő dicse- 
kedhessék. — Igv goi lolkozik egv néinelv 
hőbb igtalan polgártársunk, pedig ha még 
annyit vinnénk is piaezra nemes fajú gvü- 
inölcsből, egy szálig megvenné a keres- 

— hiszen Prágák i meg Varsóba széli-
litják kertjeink termékeit! — Hogy jeles 
ojtó gajjaklioz jussunk, e hajon segíteni 
hivatva lett volna műkertihik, de e kert, 
ezélját annyira eltévesztette, miszerént erre 
nézve külön fogok egy párán\ i tért kérni e 
becses lapok hasábján azon alkalommal, 
ha. — mint hiszem, — Lukácsv Sándor úr,ft,
fent hivatolt ezikkheni jelentésében a mi 
gyiimölesészítünket, és ezzel kapcsolatban 
műkertünket is szóba hozandja.

Az a kérdés most már. hogv ha kér- 
tészetiink ily bajokban szenved, miképpen 
lehetne azokon segíteni? Nem vagyok kér- 

csak a kertben egy szerény napszá
mos , ki ott a kertész segítségére lehetek. 
azért ha valaki nállam jobbat és okosabbat 
mondand, — meghajtom előtte, — de én 
úgy vélekedem, miszerént kertészetünk 
haladása elé gördült amaz akadályokat leg- 
ezélszerűbben lehetne eloszlatni társasulás 
által.

E téren legtöbbet tehetnénk társas kö
reinkben , ha ott hetenként összejönnénk, 
gvümölcstermékeinkhől egy-két példányt 
bemutatnánk, a jeles fajokról könyvet ve-
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-.rdetési dijak:
liasábos petit so r. egyszeri 

hirdetésnél 5 k r .; — többszöri 
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A nyilttérben való közle
mény 3 hasábos soráért 10 kr. 

számittatik.
Hirdetések elfogadtatnak G á l 

l j  *  F i  IÖ p k ö nv v k ereik ed élében 
Kecskeméten. — Hirdetések ezen
kívül fölvétetnek még M. Z e is le r  
Lirdetéaí Irodájában. (Pest, Királv- 
út ez a 00. az )

gyümölcs,

zctiicnk, melyekből annak idején a tulaj
donostól ojtó gajjakat kérnénk és adnánk, 
egymást a termelés körüli tapasztalataink- 
i**l eitesiteiienk. —— Szóval: vetekedve ver
senyeznénk azon. hogy ki adhat más pol
gártársa kezébe szebb és jobb fajú gyü
mölcsfa ojtó gajjat! Naivon nem jobb 
lenne-e a serét nagyságú meggy helyett. 
— hogy egyebet ne emlnsek, — általában 
nemesített meggyet vinni piaezra sokszoro
zott árért? Hiszen rajtunk áll csupán, 
hogy az eféle esenevész gyümölcsöknek 
meg a Iáját is kiirtsuk és bel vét értéke
sekkel pótoljuk! — Ha a jeles czeglédi 
népkor vnleniesnek látta ez eszmét fölka-
ínlni, \a ll\o ii mi Imiiden jóra való itrvckr- *
zct hianxaval vug'viiuk-c ellátvn? ava<rv 
egyáltalán nincs arra szükségünk, hogv a 
lobauva haladó korral lépést tartsunk? 
Nem vagyunk-e mi is a gazdászat és ker
tészet terére utalva, nem J  bői él-e népünk ? 
Hiszen iparunk ali • ér valamit, ha gabona 
és gyümölcs termei''unket elhanvagol juk , 
valyon mire tekintünk, miből élünk me’r?! 

Íme itt a dinnye, — e gyönyörű szép 
— érésnek ideje is, miliő szép 

volna valamelyik kör helyiségén e<ryütt 
látni oly .sok jeles dinnye fajunkat, és mi 
hasznos azokból biztosan jó termi) ina<rva- 
kát szerezni. — Mert én megvallom, hogy 
eféle magvakért egyik kereskedőhöz sem 
szívesen megyek. — Erre ism» azt mond
hatja valaki, hogy hiszen van a piaezon 
elég. lehet onnan magvakat szerezni! Igaz. 
hogy ott van elég szép, de kevés jó, és 

! még valyon alkalmas-e az oda vittnek
magva tenvésztésre? Nem hiszel 1./ *

En úgy tartom, úgy vagyok íneggvö-
zödve, hogv társas köreinkben e téren * »
kívánt eredményhez jutnánk, ez okból szí
vesen kérem azok derék elnökeit ne hagy- 
jak ez igénytelen szavakat a pusztában 
elhangzani, pendítsék meg ez eszmét egv- 
leteik előtt, én hiszem, hogv a jó mag jó 
földbe lesz vetve; a mi népünk fogékony a 
jóra. megérti önjavát, boldogságát elő
mozdítani fogja önmaga, csak tért kell neki 
nyitni, hogy tevékenységét kifejtbe? se, a jó 
példa hatni, és ezzel városunk kertészete 
fblvirulni fog.

Egy napszámos a kertben.

A városi tiszt választásra vonatkozó 
két régi oklevél.

I.
1412. Zsigmond király rendeleté * ' ged város 

közönségéhez a tisztválasztás tát iban. 
Zsigmond Isten kegyelméből mai csá

szár , Magyarország stb. királya, ’’iveink
nek , Szeged város polgárai. gaz ái és la-



kosai tgyei ' közönségének, kik jelen 
levelünkét láth k, üdvöt és kegyelmün
ket. Bejelentetett Felségünk előtt: hogy a 
Biró és esküdt polgárok megválasztatásá
nak nálatok évenkint előfordulni szokott 
alkalmával, közietek mindig nagy lázongá
sok és különféle ezivakodások támadnak. 
Mi pétiig nem akarván, hogy közietek 
többé ilveién lázongások és ^jiwikodáisok 
történjenek vagv támasztassalak szilái <1 
elhatározásunk szerint. és királyi tekinté
lyünk s hatalmunk teljességénél fogva. 
Községiek közjavának és békejenek meg
alapítása végett elhatároztuk es jelen le\e- 
liink által elrendeljük, hogy ezentúl. jövő
ben mindig, évenkint szent György nap-• * * 
ján. várostok egyetemes községé áltál, 
eloszer négy yen alkalmas és tisztesseges 
férfiak, tudniillik a Bírónak és esküdt pol
gároknak választói közületek egyertőleg es 
közakarattal választassanak es megbizattas- 
sanak. kiknek megválasztása után. a Bir«» 
és esküdt polgárok megválasztására kiren
delt ezen negyven választót, a kiket mint 
jó és becsületes férfiakat Bíróvá és esküdt 
polgárokká egész községiek kebeléből meg
választani. megbízni es kirendelni fognak, 
ugyanazok szokás szerint és illendően egeszV-r7 * |
Községiek által törvényes Bírónak és es- 
küdt polgároknak tekintessem k . tartassa
nak és riszteltessenek: egyszersmind elha
tároztuk : hogy ha ezen rendeletülik elle- 
nőre és ennek megvetésével. a mar emlí
tett negyven  választón kivid, mások ál- 
tál közületek akárki megválasztatnék, az 
ilyenek Bírónak és esküdt polgároknak
legkevésbé se tekintessenek s azoknak ité- c
Jetei és végzései semmisek és érvénytelenekC* *
legyenek; meghagyván és erősen parancsol- 
váll egyetemes községieknek mint híveink- 
nek, hogy ezentúl jövőben jelen szabály
rendeletünket teljes érvényben fentartani tar
tozzatok. Kegyelmünk elvesztésének terhe 
alatt e tárgyban másképen cselekedni se 
merészeljetek. Kelt Budán Kisasszony ün
nepe előtti harmadnapon, az 1 rnak Ezer- 
néoyszáztizenkettedik . magyarországi stb.

T  Á R  C Z A.

Napló töredékek.
Kirándulás a Duna forrásához.

(Folytatás és vége).
Hogy különösen a hegyes és ily nagy hegyes 

vidéken a közlekedésnek mily nagy nehezítésére lehet 
a sok hóesés, eléggé fogja saját tapasztalatunk bi
zonyítani. Donaucsehiugentöl Freiburg 12 óra járás 
gyalog; mi pedig váltott ö lóval haladva 11 óra és 
14 alatt tettük meg ez utat, *8 Freiburgba délelőtt 
10 óra után érkeztünk meg.

A Donaueschingen Freihurgi útnak legérdeke
sebb része az u. n. Höllenthal, s kezdődik a St. 
Oswald kápolnánál, s mintegy 3 , órányi hosszú. A 
sziik hegyi út. — mely rajta keresztül húzódik, s 
egy tisztán habzó csörgedező patakkal osztja meg a 
tért, — az osztrák kormány által építtetett, midőn 
a szerencsétlen Maria Antoinette XVI. Lajos franczia 
király neje 1770-ben nászútját tette Franeziaoraz ág 
felé. •) Ugyan ezen úton tette a nevezetes visszavo
nulást a iranczia tábornok Moreau IT'.üi. oetóberé- 
ben, midőn őt Károly föherezeg üldözőbe vette. Az 
úttól jubbra balra eső sziklafalak és csúcsok, hol 
csak egv maroknyi termő föld megakad, mindenütt 
fenyővel * lombos cserjékkel vannak benőve. A tu 
lajdonképeni llö llen p a is  csak lő perez nosz- 
•zúságú: toronyalakú, magasba nyúló, s féhslmes

*) 1 hawletkers OeuUvhUud 465. I.

a va laszras

uralkodásunk huszonötödik, császárságunk
nak pedig második évében.

Ezen királyi rendelet Ozorai 1 ipó te- 
mesi gróf, mint királyi biztos jelentésére 
adatott ki s máig is Szeged sz. kir. város 
titkos levéltárában őriztetik , melynek latin 
szövegéről e magyar fordítás közóltetik. 
Ez oklevélből azt tanuljuk: hogy a városi 
tisztválasztások még hajdan a magyar állam 
legrégibb korszakéiban is rendesen es köz
vetlenül a polgárok általános szavazatával 
eszközöltettek : rendkivüli körülmények közt 
azonban, — mint ekkor Szegeden, a mindig 
előfordulni szokott veszekedések eltavozta-
tása tekintetéből történt, —

víve, vao’vis választók által rendeltet-
tek eszközöltetni. — Mar most ha a városi 
tisztválasztásoknak 1848. előtt áltáléiban 
a választó polgárok általi gyakorlatára 
emlékezünk és az 1870.: XLII. t. ez. Go. 
S. keletkezését megelőző eseményekre visz- 
szagondolunk, a közvetített választás esz- 
ínéjével nemcsak könnyen megbarátkozha
tunk, hanem azt is bizton reménylhetjük, 
hogv az éles ellentétet képező pártok meg
szüntetésével . a nemzet jellemében gyökere
zett és a polgári szabadság alapját feltéte
lező közvetlen és általános szavazat általi 
választások egv rövid törvénvezikk által 
mihamarabb visszaáll lit tatnak.

(Folytatása következik.)

Az országos néptanítói gyűlés.
Kecskemét, Aug. 30. 1870.

Tekintetes Szerkesztőség!
Engedje meg, hogy becses lapja számára va

lamit a f. b. lü . ,  17. és 18-án Pesten tartott első 
magyarországi egyetemes néptanítói gyűlésről kö
zöljek. Jól tudom, hogy ez már „post festumu 
történik, de ez azért van, mivel elvártam ügye
sebb tollú bajtársaimtól, hogy ők ezen kötelessé
güket le fogják rónni; azonban várakozásomban — 
nem tudom mi okból — csalatkozván, a hogv tőlem 
telik, magam Írom le a fent említett gyűlésnek 
rövid vázlatát. — Zichy Antal elnöki beszédéből 
vsak a legfontosabb két pontot akarom kiemelni: 
először: t. i. azt. hogy az államnak nemcsak joga, 
de kötelessége is van, közvetlenül a népoktatásra 
ügyelni, mivel ama hires angol államférfiú szerint, 
azon államnak, melynek joga van akasztatni, bi
zonyosan joga is v an , sőt kötelessége a népok tn-

hajlású sziklatömcgek határolják. A legmerészebb, 
keskenyen magasra nyúló szikla H irsehensp rung - 
n a k neveztetik. mely az egész mélv úton a legvad- 
regényesebb pont. A llöllenpaszt elhagyva az u. n. 
IIöllen keresztül tágasabb völgybe vezet az út, s 
a meredeken két oldalon felnyúló toronyalakú ko
pasz szikla képezi a pokol kapuját, s egy csúcs 
tetején váratlanul tűnik elő nieglepöleg Falken s te in  
vár omladéka. Az elhagyott vadvidék teljes ellenté
téül tűnik fel a Ilim m elreichnak nevezett s a 
Hreisam patak által öntözött rendkívül termékeny 
völgy. Innen három óra alatt Freiburgba jutottunk.

F re ib u rg  lélekkel biró város, csak
nem ö< •<* éven keresztül ISOő-ig az Austriához tar
tozott Breisgaunak volt fővárosa; igen regényes fek
vésben simul a feketeerdő lábához a H reisamI
nevű folyócska mellett, mely nyitott csatornákban e 
felette tiszta es szép város minden útezáján átöiulik.

A M inister egész Németországon csaknem az 
egyetlen teljesen befejezett góth épitészetfí templom; 
1102-ben vörös homokkőből kezdett építtetni. A to
rony magassága 3 bő láb, alól négyszegű, fellebb 
nyohzszegletben emelkedik, pompás áttört mtivü 
kötetejével.

Atellenben van az árúcsarnok  a 16-ik szá
zadból, homlokzatán I. Maximilian, a spanyol 1. 
FUlöp, \ . Károly és 1. Ferdinand álló szobor müvei 
láthatók.

Az itteni egyetem (100 hallgató) kevéssé láto- 
gattatik külföldiektől. Az épület előtt van felállítva 
Rotteck Károly történetírónak mellképes emlékosz
lopa 1st* ; továbbá Schwarz Berthold franeiseanus 
barát álló kepe, ki itt 1340-ben a lőport feltalálta; 
felállittatott lső3-ban. *) A város mellett emelkedik 

*) V Hacd«ckers DeuUelilaud 1. 473.

tásra figyelni; 2-or: hogy gyermekeink oktatásával 
ne fukarkodjunk, mert a mit gyermekünk uevelé- 
lcsére áldozunk, tízszeresen megtakarítjuk azt 
a börtönházaknál. — A praktikusabb határozatok 
közül, melyek a nagygyűlés által hozattak, a követ
kezőkre szorítkozom: 1-ör: Állíttassanak föl min
denütt népnevelési egyletek és körök; az iskola 
szék tagjai, kiválóan s z a k é r tő k  és az isk o lá 
v a l k ö z v e tle n  é rd e k lő d ő k b ő l  legyenek vá
lasztandók , de mindniitt a tanítók hozzájáru
lásával. — 2-or: A népoktatási törvény tiszteletben 
tartassák, és azon $ módositassék, mely a köz
ségi és felekezeti tanítók közt különbséget tesz. — 
3-or: A közös iskolák — a hol csak leket életbe 
léptettessenek, miután be van bizonyítva, hogy ezek 
előnyben vannak minden tekintetben a konfessio- 
nalis iskoláknál. — 4-er: Hogy egy országos tanitó- 
egvlet és ezzel kapcsolatban egy az állam által 
felállítandó országos tanítói gyáinintézet minél előbb 
életbe hozassák. — Végre a szerencsétlen rabok is 
iskoláztassanak, és pedig az állam által kineve
zendő tanítók által. íme ezek körülbelül a legfon
tosabb határozatok, melyek az 1-sö magyaror
szági néptanítói gyűlés által hozattak. Óhajtandó 
volna mindenesetre, ha azok minélelőbb fogana
tosíttatnának , mert mint az oktatásügy képvise
lője mélt. Tanárky Gedeon államtitkár úr beszé
dében kiemelé: a helyes és czélszerü népoktatás• »nemcsak az iskolát, hanem a hazát is virágzóvá 
teszi. Végre mi a gyűlés külalakját illeti, a vitat
kozás ugyan egy kis hévvel ment végbe, de a 
szegény néptanítók nem annyira a merev formára, 
mint inkáítb a lényegre fektették a fősulyt, s 
méltán megengedhető, ha a parlimcntaris taktikára 
nem nagy mértékben figyeltek.

Klauber János,
tanító.

Védelmi nyilatkozat.
A „Kecskeméti Lapoku 34. száma, ministeri- 

tanáesos Lukáesy Sándor úrtól, nagyméltóságú ni. 
k. közoktatási miniszter úrhoz egy hivatalos felter
jesztést hoz folytatólag ..A három város kertészete 
és gvümölestermelése“ ezim alatt.

Kecskemétet illetőleg egy pontban igv nyilat
kozik: A kertipar, erdősítés, mezőgazdáság, okta
tásügy s egyéb fontos érdekek Szappanos István 
városi tanácsnok kezeiben öszpontosulnak, s bár 
mindezen hivatásainak buzgalmánál és szakértel
ménél fogva megfelelni tud, nem  vo lt k ép es 
e d d ig e lé  a t a n i tó ik a r t  a fö ld m iv e lé s i, k e r
t é s z e t i  és f a te n y é s z té s i  s z a k o k ta tá s n a k  
m e g n y e rn i ,  de m ég a r r a  sem , hogy  o tt  
m u la t ásom  id e je  a la t t  ez ü g y b e n  é r in tk e z 
h e tte m  v o ln a  e z e k k e l.

Megilletödve olvastuk e súlyos vádat, annyi-
V  ' S ’

valinkább, mivel már több lap is közölte. 
Azonban, nehogy a vádba hallgatásunkkal bele
egyezni láttassunk, erkölcsileg kényszerítve érez- 
zük magunkat ezen védelmi nyilatkozat közlésére.

Mi ok indíthatta Sz. 1. városi tanácsnok urat, 
hogy a tanitóikart a nyilvánosság előtt igy pelen- 
gérre állíto tta?.. azt az ö lelke legjobban tudhatja, 
— de mi tudunk annvit, és ezt szintén a nyilvá-W ' V

a S e b lo s sb e rg , melynek oldalai árnyas fákkal 
beültetve, kertté vannak alakítva; az inneni szép 
kilátás a városra, a Rajna síkjára, s a hreisam 
elevenzöld völgyére, s a feketeerdő elörészére, gaz
dagon jutalmazza a rövid fáradságot, A Minister 
tornyának áttört szobrászrotíve innen egész nagysze
rűségében szemlélhető.

Délután gözkoesira ülve a Rajna egyenes sík
ján haladtunk Basel felé: e vidék emlékezetembe 
idézte a mohácsi sikot, — oly egyenes, hogy semmi 
emelkedés sem volt látható, a gőzösön 2 óra járás
nyi távolban. A vasútvonaltól jobbra a Rajna folyt 
kavicsos, több ágra szakadozott medrében; túl rajta 
Franciaországhoz tartozó Elsass ház- és gyárkéményeit 
láttuk füstölögni. Esti 6 órakor megérkeztünk Ba
selije; azonnal felkerestem itt lakó kollegámat, kivel 
Zürichben már korábban leveleztem, s az estét egy 
más magyar tbeologus és egy épen haza útazni 
szándékozó iparos honfitársunk körében töltöttük el. 
Másnap itt még nem volt honfitársaimat sétáltattam 
meg a varosban a számos nevezetességek megte
kintése kedvéért.

B asel nevezetességei közt első helyen áll a 
M ünster, veres homokkőből épült két tornyos tem
plom , hajdan a régi baseli püspökség székesegyház* 
volt, igen gazdag történeti emlékekben. E templom
11. Henrik császártól kezdett építtetni 1010—1019. 
a belseje hyzanti stylban; az 13őfi-iki nagy földren
géskor összeomlott sok része és goth modorban 
újittatott ki. A homlokzaton felnyúló tornyok egyike 
20ő láb magas, a másik valamivel alacsonyabb, 
ezek valamint a bárom főbejárati kapu a 14-ik szá
zadból valók. A Münster mögött elvonuló folyosó 
tele van nevezetes férfiak emléktábláival és síremlé
keivel, köztök Oeeolampadiusé, ki Baselt reformálta» 
s Grynáusé, ki a budai akadémián professor volt,



nosság előtt kezeinket sziveinkre téve mondjuk: 
hogy: Sz. 1. ú r , b á r m ily  b u zg a lo m m al és 
s z a k é r te le m m e l tud is a k e z e ib e n  öszpon- 
to s u l t  h iv a tá s á n a k  m e g fe le ln i , a tan itó i- 
k a r t  so h a  — de soha sem k ís é r le t té  m eg a 
fö ld m Ív e lé s i ,  k e r té s z e t i  és fa te n y é s z té s i  
s z a k o k ta tá s n a k  m e g n y e rn i;  — m in is te ri 
ta n á c s o s  L u k á e sy  S á n d o r ú r  K ecskem é
ten  i m u lá tá s á t  p e d ig  e ltá v o z á s a  u tán  a 
„ K e c sk e m é ti L apok  •‘ -bői tu d tu k  meg, tehát 
vele azért nem érintkezhettünk, holott óhajtottunk 
volna tóle, mint országos eapaeitástól egvben-más- 
ban felvilágosítást nyerni.

Nem csalódunk , ha a vád okát abban keres
sük , hogy Sz. 1. úr s a já t  m u la s z tá s a it  jó n ak  
v é l te  a ta n i tó ik  a r  e llen  em elt v ád d a l el pa
lá s to ln i ,  gondolván, hogy ezek jajkiáltás nélkül 
elszenvednek minden gyalázatot, ha vérig sérti 
is ókét.

A kecskeméti tanitóikar nem könyelmüen 
ledér, a becsületet a maga értékében felfogni nem 
biró , vagy sérelmet is meghunyászkodva tűrő 
ifjonczokból, hanem mindenkit tisztelő, öntudatosan 
iigvbuzgó, egyénisége és hivatala iránt a társada
lomban alulról mint felülről a megillető méltány
lást viszont megérdemlő komoly férfiakból á l l ,— 
mint ilyenek a vádban rejlő gyalázatot érzékenyen 
vevén, annak szennyéből tisztulni becsületbeli kö- 
telességüknek tartják.

Ugyan azért a tisztelet legszebb kifejezésével 
kérjük Sz. I. urat, hogyha már az ellenünk emelt 
vád a legfőbb itélőszék a közvélemény előtt áll , 
és a nagyméltóságú m. k. közoktatási miniszter 
úrhoz hivatalosan felterjesztve van , inéltóztassék 
következő kérdéseinkre megfelelni:

1. Melyik évben, melyik napon akart minket 
a fentemlitett szakoktatásnak megnyerni?

2. Hol — és ki adja elő e szakoktatást Kecs
keméten ?

3. Lukácsv Sándor miniszteri tanácsos úr Kecs
kemétem mulatósát velünk tudatandó, a városnak 
melyik szolgáját bizta meg a meghivó levéllel,— 
előtudná-e mutatni a láttamozott névsort?

Ezen kérdésekre adott feleleteknek nyilvános
ság elé hozását a tanitóikar becsülete megkívánja,— 
bízunk is Sz. 1. úr loyalitásában, hogy kérelmün
ket teljesíteni fogja.

Az ellenünk emelt vádból azt is ki lehet ér
teni , hogv Kecskeméten minden más foglalkozású 
ember kitűnően ért a töldmivelés-, kertészet- és 
fatenvesztéshez, de a tanitóikar sehogysem, azért 
ezeknek szakoktatásra van szükségük. Közelebbről 
kell őket ismerni. Azok, kik közülök szántófölddel, 
kert- és szőllövel megáldottak, bebizonyították 
m ár, hogy mim! a háromban avatottak. \  oltak, 
kik az ipar-kiállitáson kitűnő gyümölcsöket és 
bort t — mások, kik szép fákat mutattak fel — 
mint saját termeléseiket, illetőleg oltványaikat; sőt 
nemesitett gvümölcsért, finom borért, disz-faért, 
jutalmakat és okleveleket is érdemeltek. Vannak, 
kik saját fekvöbirtokot nem nyertek ugyan az 
égtől, mégis a szöllö és fanemesitésbmi kitünően 
avatottak. Öndicséret nélkül elmondhatjuk, hogy 
honunkban alig van város, mely tanítói közül több 
szakértő gyümölcs nemesitőt mutathatna fel, mint 
városunk.

b.vagvár omladéka tiint elő, hol a hires verekedő
(le a reformatio lelkes terjesztése miatt 1523-ban 
Magyarországból távoznia kellett. A templom belse
jében látható egy 1486-ban egy darab költői kifa
ragott szószék, gothizlésii kehelyalakkal: továbbá 
Habsburgi Rudolf nejenek Anna császárnénak, s 
fiainak Hartmann és Károknak ravatalai (j 1270.), 
és több más nevezetességek. Itt tartatott 1 131-tol a 
hires baseli zsinat, melynek már akkor czélja volt 
az. egyházat „in eapite et membris" reformálni, s 
itt mondatott ki a pápa 4-ik Eugenius ellenzése da
cára is , hogy „az egyetemes zsinatok a hit, cgy- 
názi szakadás, s reformatio ügyében önállók, s a 
p á p a  fe le t t  lev ö k u (1434.) *). A zsinat 17 évig 
tartott Közel a MUnsterhez egy mellék útezáhan all

fiai tanítottak ebben mint pl. Keisersbergi Geiler, 
Rotterdami Erazmus, a görög Antonieus Contolda- 
eas, továbbá Paracelsus, Glareanus, Rendűin, Mv- 
conitis;— n lG-ik században Oeeolampadius, Gry- 
n'átis theologusok, később Buxdorf, Euler, Bernouili, 
St'áhelin; a legújabb időben llagenbach, Be Vette,
gib. _ pár száz lépésre innen van a nevezetes
R ajna h íd ja , mely 1226-ban építtetett. Balról van 
rajta egy kis kápolna az u. n. K 'áppelin  Joch , 
melyből az istenítéletek korszakában a boszorkányo
kat a Rajnába taszították; a reformatio korszakában 
pedig a feslett életű miket nyilvánosan ide kiállítot
ták szégyen szemre.

Az újabb épületek közül leginkább kitűnik a 
gótli ízlésben faragott kövekből épült Sz. E rzséb e t 
tem p Lom, melyet egy baseli lakos B urekhard -

*) L. Farkaa «J. Egyháztörténekm  I. kot. 292. 1.

A szép és jó gyümölcseiről Európa szerte el- 
hiresíilt Kecskeméten nem is lehet másképen. Itt 
a különféle foglalkozású emberek közül igen sok 
képes gyakorlatilag szakoktatást adni a tbldmive- 
let-, kertészet- és fatenyésztésböl, igy barát barátjától, 
fin apjától tanulja meg; ezért volt eddig felesle
ges a népiskolákban tanitani.

Hogy a tanitóikar nem oly közönyös és hajt- 
hatlan, mint a milyenül a vádban jeleztetik, ki
tűnik a következő példából is: — a városi tanügyi 
bizottság gyűléséből még a múlt év elején ft. Zim
mermann Jakab úr elnöklete alatt albizottság külde
tett ki, hogy a helyben felállítandó kisdedovoda 
érdekében a tanitóikar közreműködésével véleme 
nyes javaslatot terjesszen be. A tanitóikar öröm
mel ragadta meg az alkalmat, és azonnal elkészité 
a véleményéé javaslatot, mely az albizottsági elnök 
aláírásával bizonyosan a városi bizottsági elnök 
úrnak régen kezeihez jutott. Azóta hol késik az 
éji homályban?... a mi tudáskörünkön kívül esik.

Kecskeméten Augustus hóban 1870.
A kecskeméti tanítói egylet nevében

liönzvrméniri Mihály, 
elnök.

ei
er

A kecskeméti reformált egyházmegy 
néptanítók folyó évi értekezete szeptemb 
8-án Nagy-Kőrösön fog megtartatni.

ecskeméten, augusz. hó 1870. 
Böszörm ényi M ihály,

értekezeti elnök.

Nyilvános köszönet.
Alulírottak mind azon tisztelt barátainknak 

és barátnőinknek , kik az általuk készíttetett díszes 
síremlék felállításával, boldogult atyánk hamvai 
iránti tiszteletüket, s az által egyszersmind csalá
dunk iránt való jóindulatukat újabban is tauúsi- 
tá k , a legőszintébb szives köszönetünket nyil
vánítjuk.

Kecskeméten, 1870. Sept. 1.
Cfiáityi Károly, ( sáiiyi Terézia, Csányi 
Amália, Csányi Karolina, Csányi István.

Helyi és vidéki újdonságok.
— Szabó Imre köz- és váltóügyvéd s városi 

tiszti ügyész folyó évi aug. 27-én esti 9 ’ tt órakor 
átalános elgyengülésben, életének 39-ik, házassá
gának 1-só évében meghalt. A városi tisztikarnak 
és nagy néptömegnek részvéte mellett ugyanazon
hónap 29-én eltemettetett.

j- A királyi család Sept. 15-én Budára
jő , bőimét párnapi tartózkodás után a királyné 
Gödöllőre megy, s ott töltendi az őszi idényt, a
király Becsbe utazik vissza.

y A Wenckheini grófi család Vésztőn
24 házhelvet hasittatott ki sajat birtokából ugyan 
annyi vésztői oly egyének számára, kik 1*48— 49 
ben a szahadságharezokhan resztvettek. Szép és 
hazafias tett.

t  Egy szarvasi gyermeket, kit még né
hány hét előtt épen láttak, nyelvét kivágva és 
tagjait kificzamitva találták meg közelebb Gyomán.

Mer ián K ris tó f  építtetett saját költségén f  1*«>8. 
Ebből az egy esetből is kitűnik, hogy Basel lakosai 
közt mily felette gazdagok találtatnak. (Mint hallot
tam , Baselban 64 milliomos lakik.)

Basel délkeleti végén egy halmon van felállítva 
a 8t. Jak ab  em lék az 1444. Aug. 26-án itt elesett 
sehweiziak emlékére. A franeziáknak GOJHM) főnyi 
seregével itt ütközött meg a sehweiziak 1209 főből 
álló maroknyi csapata, a franeziák 8000 halottat 
vesztettek, s a sehweiziak közül csak lo menekült 
meg életben. Az emléket Basel polgársága entelé 
1824-ben.

Baselból újra gözköesin indultunk el, már most 
haza felé: közel Baselhez látszott a kis St. Jakab 
falu. Szép erdős völgyeken haladtunk a Jura hegy 
lábánál számos állomást érve: az egész év alatt 
Frenkendorfhan láttam gólya-fészket — a templom 
tetején. Itt-ott a siirii fás hegyeken váromladekok 
tűntek elő kis időre; — e vonalon számos alagúton 
megy a vonat keresztül, melyek közt legnevezetesebb 
a h a u en s te in i *310 láb hosszú s a Hauenstein 
hegy csúcsa alatt 770 lálmyira van átfúrva. A vonat
Ö_7 perez alatt haladja át, gyors vonat 5 p.i. Az
építéskor 1857-ben Május 28-án egy még ki nem 
falazott üreg beszakadt, s a bent dolgozó .>2 mun
kás előtt elzárta az utat a kijöhetésre, — mind ott 
fuladt: a mentési kísérletkor újólag 11 ember veszte 
el életét. Mindnyájan egy sírban nyugosznak. Az 
alagútakból kiérve kis időre láthatók a havasok A 
vonat nagy kanyarulattal ereszkedik le a nag\ lej
tön . s az Aare’ folyón keresztül épített hídon átha
ladva B iten állomásnál állapodtunk meg. A xaios 
maga az indóháztól mintegy 5 pereznyi távolságra 
esik. Oltenböl kiindulva siirii fiatal erdőben haladt 
eleintén gőzösünk folyvást az Aare pártján: halra 
Winznau falu fölött a fák lombjai közül Alt Gosgen

— A gyermek irás által adta tudtul, hogy a czi- 
gányok fogták el é» csonkították meg.

t  Egy magyar kén L, vagyis csak magyar- 
országi debreczem születésű llirsehler Mark gahna 
kereske'lelmi ügynök múlt hó 20-án Chalonsbau 
Fianeziaoiszágban kémkedés miatt haditörvény- 
székileg halálra ítéltetett, s az Ítélet ugyanazon nap 
d. u. rajta végre is hajtatott.

+ Buda várói kapitányi hivatala a
múlt szombaton éretlen dinnyével megrakott 8 
szekeret borittatott a Dunába. Nállunk sem ártana 
a dinnve-piaezon kissé körül nézni.

t  Pankovics István munkácsi püspököt 
több havi távolléje után székhelyén l ’ngvártt nagy 
lelkesedéssel fogadták aug. 25-én, s estve fáklyás 
zenével tisztelték meg, mely alkalommal Koykó 
Béla köszönte tél a köztiszteletü, főpapot, kinek 
az „l ng“ szerint igy válaszolt: „En nem szeretem, 
nem szerethetem a háborút, és kérem is az istent, 
hogy óvja meg attól hazánkat; de ba mégis azt 
úgv rendelné a gondviselés, hogy mi is háborúba 
sodortassunk, akkor különösen nekünk kel. szer
tartási! katbolikusoknak áll érdekünkben, köteles 
ségünkben, koronás királyunk trónját s édes ha
zánk integritását megvédeni minden támadás ellen, 
és ez esetben én leszek az első, a ki népemet fel- 
ség<'  királyom és hazain védelmére a barezba ve-•f
zérlendem.“

Kimutatás a kecskeméti takarék-pénztár
1870. Augustus hónapi forgalmáról.

| llevétel:
Pénztárállás 1870. Julius 31-én 
Bctetelck • • » • • • • •
Különféle d i j a k ..........................

„ kamatok .
Y issza űzetett kölcsönök 
Előlegek után . .
Váltók r . . .

< >»zesen: 
Kiadd*:

Visszafizetett b< tételek.
Kifizetett folyó kamatok . . .I’ •• • • 1kölcsönök
Állam és hitelpapírra . .
\  altoki a . . • • • • • <  
Tisztviselők és szolga fizetése
Üzleti k ö l t s é g .....................
Intézeti-belviség lakbér, Január 1-ig

15,193 „ 
26.288 „ 

732 „ 
L>32 „

i• / •1
66
19
14

n
♦«
n
n

8,479 „ — „ 
87,783 „ — „ 

140.21s ft. H> kr.

12,351 ft. 79 kr.
212 99

8,538 „ 
88,884 „ 

219 „ 
o4 ” 
76 „

56

Viszlcszámitolás.......................... 21,000 „ w
Pénztár állás 1870. Aug. 31-én . 8,881 „ *2 „

Főösszeg: 140,218 ft. 16 kr. 
Markor its György.

Tudósítás a kecskeméti piaczról.
(Alnó-auaztriai merő szerint.)
1H70. évi Augustus 30.

Búza S7 fontos 4 fit. «>O kr., fontos 4 fit. 
20 kr., rozs 70 fontos 2 ft. K0 k r ., 74 fontos 2 ft. 
76 kr.. árpa 2 ft. 20 kr., zab 1 ft., 80 kr., köles 
2 ft. 00 kr., kukorieza 3 ft. 80 kr., burgonya 
1 fi t., széna nuizsája 1 trt. o0 kr., szalma nuizsája 
< m > k v., kemény fa öle 1*~ 19 ft. puhafa öle 11 — 12 ft. 

Felelős szerkesztő: Hornyik János.

Ealkenstein Tamás lakott, mígnem a solothurniak éi 
berniek a várat le nem rontották I l i i  ben. A meg 
feiiállo toronyban számtalan áldozat éheztetett halálra.
S eh ö nenw ert h állomást elvagyva Aarau \ároa ala t 
fúrt alagúton halad át a vonat, úgy hogy az utas 
alig láthat belőle valamit. Aarauról megjegyzésre 
méltó nevezetesség, hogy a tem plom ban k a t o 
likusok és p ro te s tá n so k  fe lv á ltv a  ta r t já k  
is te n tisz te le tü k e t. Nevezetes e vonalon Sehinz- 
naeh, hires fürdővel; a helységtől 20 pereznyi 
távolságra van H absburg  vára, az osztrák császá
rok, s 1. Ferdinánd óta magyar királyok őseinek 
bölcsője. Altenburgi Radbot gróf által építtetett 
logo l»an : jelenleg egy tiizör lakja. A toronvfalai * 
láb vastagok s faragatlan köböl épülték. Közép ré
szén van még néhány szoba, melyben állítólag 1. 
Rudolf császár, mint habsburgi grot lakott. Jobbra 
látható B runegg várkastély, melyben G c ss le r  
Herrmann helytartó fiai laktak.

Következik Brugg a bölcsészek es próféták 
a mint nevezik. 1200 lakossal mivel itt szá

mos irodalmi notahilitás született, pl. a hannoveri 
orvos Zimmermann, a schweizi krónikás Etterlin, a 
iheologus Szapfer, a még élő Eröldieh kolto, a
többek. . .......

Baden fördö helyet elhagyva a Zurich mögött 
messze elnvuló síkon nvilegyenesen robog a vonat: 
jobbra látható az Cetli hegy, csúcsán a schweizi 
izlésii vendéglő; szemközt magashalmon a szövetségi

\arosa

polyteehnikum. A vonat egyes elszórva épült házak 
közt halad a zürichi indóházig. * *



H ÍR  D S K
1 4 1 2 
i *»: m

Árverési hirdetmény.

hirdetmény
Néhai i.L Liulánvi Gergely úr után mara.lt hagyatéki yag*o- 

„„kből Ladányi József, László, Ilka nagykorúak, es Maria kiskorú 
tulajdon joggal illeti!, Kecskeméten a Maria kápolna mellett b o  IS
hol.i szánt,;, kaszállóés erdüttdd a rajta lev.'! tanyai épületekkel es^zol-

álló told
I a tanvai épületek és szíillövel együtt, .-zeiuK.nuvo.. *<« »• szom

szédságiban ley.'! 75 hold szánt,;, nagyobb részt kaszallo told, a kis
kőrösi közön lev,’! 400 út széktói SZ.Ö11Ö, és a 2-ik tizedben hosszu-
útezában lev,’! zsindeles malom az «tf lev,'! lakházzal együtt; végre 
ifiú Ladányi Gergely úr hagyatékához tartóz,', Monostoron Szeless K ál
mán és Antal Péter urak szomszédságában fekvő 58 hold szántó es 
kaszálló föld szabad kézből eladandó; venni szándékozók jelentsék ma
gokat alolirottnál, mint a tulajdonosok itteni megbízottjánál, hol az
eladási feltételek megtudhatók.

Kecskeméten, 1870-ik évi Augusztus 23-án.

líivel együtt’ az úgynevezett Sárgaliázi ,55 hold szántó és kaszallo 
„ tanvai épületek és szMlövel együtt, Szentkirályon Nagy 1 al ur sz

SZAPPANOS LÁSZLÓ,
3 ügvvéd.

Sz. kir. Kecskemét város telekkönyvi törvényszéke részéről 
közhírré té te tik , miszerint Bállá István és Bállá Pál felperes ré
szére 872 ft. 17. kr. töke követelése és járulékai kielégítése vé
gett, végrehajtást szenvedett alperes özvegy lo th  Istvánná Sár
közi Anna örököseinek bíróikig lefoglalt, a kecskeméti 1870 szá
mú telekkönyvben 104 részletszáiu alatt foglalt s 1272 írtra be
csült 10 hold 1066 uégyszegölnyi tanyaföldbirtokukra a nyilvá
nos árverés elrendeltetett és árverési határidőül 1870. évi Sep
tember 28. és szükség esetében 1870. évi október 28. napjának 
mindég délelőtti 9 órája a városi telekkönyvi hivatalban akként 
tűzetett ki, hogy első' alkalomkor az árverés alá bocsájtott ia .
gatlanság becsáron alul el nem eladható.

Venni szándékozó tartozik a becsértéknek 10#0-át kész. 
pénzben vagy értékpapírban bánatpénzül az árverési kiküldött 
kezeihez letenni, különben az árverésben részt nem vehet.

Az árverési feltételek, melyek az árverés előtt felolvastat
nak. az árverést megelőzőleg mindenki által a telekkönyvi hivatalban 
megtekinthetők.

Felszólittatnak azon jelzálogos hitelezők, kik nem ezen 
telekkönyvi törvényszék székhelyén vagy ennek közeliben laknak 
aziránt, hogy a vételár felosztása alkalmával leendő képvisel, 
tetésök végett, a törvényszék székhelyén megbízottat rendelje
nek, és azok nevét s lakását az eladásig jelentsék he, mert 
ellenkező esetben a hivatalból kinevezett gondnok által fognak 
képviseltetni.

A perrendtartás 433 és 466 §§-hoz képest felbivatuak 
mindazok, kik a fentebb kijelölt javak iránt tulajdonjogi vagy 

más igényt, elsőbbségi jogokat érvényesíthetni vélnek, hogy 
kereseteiket a hirdetmény közzé tételének utolsó napjától számi- 
tandó 15 nap a la tt, ezen telekkönyvi törvényszékhez adják be, 
különben azok az árverés foganatosítását nem gátolhatván, 
egyedül a vételár fölöslegére fognak utasittatni.

Kelt Kecskeméten, 1870-ik évi Julius 8-án tartott városi 
törvényszék telekkönyvi üléséből.

!! Hamisítás ellen óvás tétetik !!
e„. kir. kiz. Mali. lyoiian javíto tt, amerikai ó  angol azabatalomlovoilel ellátott

általánosan kedvelt

A n a t h e r in - s z á jv iz
POPP J. o .

gyakorló fogorvos és szabadalomtulajdonos Becsben, Stadt. Bognergasse 2.
E szájvíz, megvizsgálva a bécsi orvosi egyetem cs saját 20 évi gyakorlat 

által kitűnően hasznosnak bizonyult a száj minden kellemetlen bűze ellen, vala
mint mű- és otlvas fogaknak és gyökereknek elhanyagolt tisztítása úgy a dohány- 
szag ellen. Felillmulliatlan szer ez: beteges könnyen vérzés, üdült lobbosíoghús-, 
siilv. különösen teug. ren utazóknál, csúzos és kö tvényes fogbetegségekben. a 
fogliús elválása és on vészét*" ben, különösen az előhaladt eletkorb.au, miáltal idő 
változáskor különös érzékenység áll be; szolgai a fogak tisztítására atal.il>.in, 
szintúgy hasznosnak bizonyult a foghús rothadásnál, különösen megbeesiUhetlen 
inogó fogaknál, oly baj, melyben annyi görvélyes szenvedni szokott: erősíti a 
fogbúst s a fogakhoz való szilárdabb odaragaszkodását eszközli; beteges fogakkal 
biré-kat óvja fogfájás ellen, az igen gyakori fogkepzodestől; a szájnak kellemes 
ildceség és kövességet, valamint tiszta izlésképvsséget köksi'.nöz, minthogy abban 
a szívé,s nyálkát feloldozza, s igy könnyebben eltávolítható, a miért is a szájiz-
javitásra behatással van. t

Egy palaczk ára 1 ft. 40 kr. osztr. é. B,‘pakolásért 20 kr.
Tisztítja a fogakat olykép, hogy naponkénti haszná-
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Növényi-fogpor. Ij
a • * a a U

bitn által nemcsak az általában oly kellemetlen fogko 
eltávolít tá tik , hanem \  fogak máza is fehérség és szépségben fokozódik.

Egv doboz ára 63 kr osztr. ért.

Anatheriii-fogpászta.
ártalmas anyagot nem tartalm az: ásvány alkatrészéi a fogak zománczára hatnak 
anélkül, hogy azokat megtámadnák, a pászta szerves vegy részei pedig tisztítják 
azokat és valamint azok zouiánczát és a nyalkabort élénkítik: a száj részekét a ben- 
levő olajak frissítik : a fogak fehérsége és tisztasága is növekszik. Különösen ajánl
ható a vizen s szárazfoldöni utazóknak, minthogy sem ki nem ömölhet, sem pedig 
a napotikénti nedve* használat által el nem romlik.

Egy szelencze ára 1 frt. 22 kr. oszt. ért.
T P n rr  n l n m  fog-ólom azon por és folyadékból áll, mely as tires korhadt£ 012, ■010111. f gak kitömésére azért basznáitatik, l, ,gy a fogak eredeti alakjai
ismét helyreáUittassauak, s hogy általa csoutszú tovább terjedési* megakadályoz-
tassék. miáltal az. életmaradékok további összegyűjtése, valamint a nyál és egyéb
folyadékok, s a esontanvag további megingása a fog inig (mitől a tog fájda- * * ”hun származik i mcggatoltatik.

Egy tok ára 2 írt. 10 kr. <»zt. ért.
R AK TÁRAK

ezen kitűnő tulajdonságai miatt mindenütt, sót Németország, Helvétzia, Török és 
Angolor»zág, Amerika. Holland, Belgium, Olaszország, Kelet- és Dcl-indiábnu 
méltán érdemlett elismerésben részesülő ezikkek léteznek v a ló d i és f r i s s

in i n ő sé g b e n .
Egy palaczk ára mint eddig 1 frt. 40 kr. o. ért.

Kaphatók: K e c s k e m é te n :  Millmffer .Ián<»* gyógyszerésznél: S z o ln o k o n :
H aran sz k y  A .-ná l; F c l e g y  h á z á n : Hoffer A. gyógyszerésznél; N a gy - K ór ó sön : 
K »gl B.-nél S z t.-M i k lobo n : Mikó M.-nól; K a lo c s á n : Beer E. B.-nél: S zen 
te se n : Eiszdorfer <«. gyógyszerésznél; H a la s o n : Novak K.-nél; I’ e s te n :  Török 
János és Thalhnayer gyógy 4/erészeknél: S z e g e d e n :  Kovács M., Kovács J. gyógy
szerészeknél, Fischer, Schopper, Dcuuch II. nál.

Sz. kir. Kecskemét város telekkönyvi törvényszéke részéről közhírré tétetik, miszerint Sigrai 
János felperes részére 400 frt. — kr. tőke követelése és járulékai kielégítése végett, végrehajtást 
szenvedett alperes Király Károlynak biróilag lefoglalt, a kecskeméti <124 számú telekkönyvbeu 
10 1 részletszám ; latt foglalt, s neve alatt beirt 0260 írtra becsült 12 holdnyi szőllejére és ugyanott 
9 1 részletszám alatt foglalt 150 forintra becsült 2 7a holdnyi erdejére a nyilvános árverés elrendel
tetett és árverési határidőül 1*70. évi September 30. és szükség eseteben 18/0. évi október 31. napjá
nak mindég délelőtti 9 órája a városi telekkönyvi hivatalban akként tűzetett ki f hogy az árve
rés alá bocsájtott ingatlauság becsáron alul el nem adható.

Venni szándékozó tartozik a becsértéknek 10°0-át készpénzben vagy értékpapírban bánat
pénzül az árverési kiküldött kezeihez letenni, különben az árverésben reszt nem vehet.

Az árverési feltételek , melyek az árverés ehitt felolvastatnak, az árverést megelőzőleg min
denki által a telekkönyvi hivatalban megtekinthetők.

Felszólittatnak azon jelzálogos hitelezők, kik nem ezen telekkönyvi törvényszék szék
helyén vagy ennek közeliben laknak a z irá n t, hogy a vételár felosztása alkalmával leendő kép- 
viseltetésök végett, a törvényszék székhelyén megbízottat rendeljenek, es azok nevet s lakását 
az eladásig jelentsék be, inert ellenkező esetben a hivatalból kinevezett gondnok által fognak 
képviseltetni.

A perrendtartás 43.3 és 400 §§-hoz képest felhivatnak mindazok, kik a fentebb kijelölt 
javak iránt tulajdonjogi vagy más igény t, vagy elsőbbségi jogokat érvényesíthetni vélnek, hogy 
kereseteiket a hirdetmény közzé tételének utolsó napjától számítandó 15 nap alatt, ezen telek
könyv i tö rv én y szék h ez  a d já k  h e , k ü lö n b en  azo k  az á rv e ré s  foganatosítását nem gátolhatván, 
egyedül a vételár fölöslegére fognak utasittatni.

Kelt Kecskeméten, 1870-ik évi Augustus 19én tartott városi törvényszék telekkönyvi üléséből.

Vegyészi bizonyítvány és tudományos vélemény dr. Popp J. G. 
fogorvos úrnak

A N  A T H E R I N - S Z Á J  V I Z É R Ő L ,
B é c s b e n.

Az egészségi és pipere-szerek ismételt és sokoldalú megvizsgálása által azoknak előnyei és jó 
tulajdonságai mind pontosabban kifiirkésztetnek , s részrehajlatlanul m egállapittathatuak, úgy hogy 
a közönség e szerint azokat folytathatja, s terjedelmesen és minden gondolkodás nélkül használ
hatja. s  habár ennélfogva d r . Hopp úrnak jeles Aiiatherin-szújvize, Becsben, Stadt, Bog- 
Iier-Gasse \ r .  2.. már régóta úgy ismeretes, mint a legkitűnőbb tulajdonokkal biró készítmény, 
miudemeliet is tudományos alapú, vegyelemzósi, gyógyszerészeti s mű-élettani vizsgálat alá vet
tem azt, hogy igy a felett ismételten tökéletes és szaktudományi ítéletet és véleményt hozhassak. E 
vizsgálat eredményéből e szerint kitűnt, hogy: az A n a th e r in - s z á jv i z  a l e g k i tű n ő b b  n ö 
v é n y -a n y a g o k b ó l  v an  k é s z í tv e ,  és p e d ig  c s a k  o ly a n o k b ó l ,  m e ly e k  m in d e n  k o rn a k  
tu d o m á n y o s  n ie g tig y e lé se  s t a p a s z t a l á s a  s z e r in t ,  m in d e n n e m ű  s z á j-  és f o g f á jd a l 
m a k n á l k i tű n ő  g y ó g y e re jű  h a t á s s a l  m iik ö d n e k , a z  e g é s z s é g re  n é z v e  a z o n b a n  sem m i 
t e k in t e tb e n ,  és so h a  sem  v o l ta k  k á r té k o n y  h a tá s s a l .  Ennélfogva el kell ismerni, hogy az 
a nagy hir, melynek az Anatbcrin-szajviz már régóta örvend, tökéletesen alapos, s hogy a ki
tűnő tulajdonságánál fogva, egész átalánosságban s a legjobban ajánlható, mit is én, az általam 
eszközölt tudományos vizsgálat alapján, az igazsághoz képest ezennel bizonyítok, és saját kezem 
aláírásával és pecsétemmel hitelesítek.

Berlin 1808, november 10.
Dr. Hess,

hites gvéigyszerész és I. osztályú vegyész, tudományos vizsgálója és szakértője az orvosi, 
gyógyszerészi, m űtan i, vegyészi és életrendi tárgyaknak, s mindennemű fűszerek h 
gyártmányoknak.

Kaphatok: K e c s k e m é te n : Milhnffer János gyógyszerésznél; S z o ln o k o n : Ilaranszkv A.-nál; 
F é le g y h á z á n :  Hoffer A.-gyógyszerésznél; N ag y  - K ő rö sö n  : Kögl B.-nél; Szt.-M ik lő s o n  : Miké 
M.-nél; K a lo c sá n : Beer E. B.-nél: S z e n te s e n : Eiszdörfer (4. gyógyszerésznél; H a la s o n :  Novak 
K.-nél; Pesten: 'Körök János <'s Thallmaver gyógyszerészeknél; Szegeden: Kovács M., Kovács J. 
gyógyszerészeknél, Fischer, Schopper, Deutsch 11.-nál.
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ÁRVERÉSI HIRDETMÉLY.
Sz. kir. Kecskemét város telekkönyvi törvényszéke részéről közhírré tétetik . mi- 

.. . .......  I’in bs Péter felperes részére 142 frt. töke követelése után járó kamat és költ
ségek végett, végrehajtást zenvedett alperes Dömötör Sára Bart a Káiné binding lefoglalt, 
a kecskeméti puszta szentkirályi 220. szánni telekkönyvben 27.3, 271 részletszám alatt 
foglalt s neve s Barta Pál neve alatt beirt, a jogra nézve holdanként 25 írtra becsült 
fekvőségqpt', Kecskemét város közönségnek tulajdonjoga sérelme nélkül a nyilvános árve
rés elrendeltetett és árverési batáridőül l>7o. évi Október 4. napjának délelőtti 9 órája 
a városi telekkönyvi hivatalban akként tűzetett ki, hogy ez alkalomkor az árverés alá 
bocsájtott ingatlauság beesáron alul eladható.

Venni szándékozó tartozik a becsértéknek 10°0-át készpénzben vagy értékpapírban 
bánatpénzül az. árverési kiküldött kezeihez letenni, különben az árverésben reszt nem vehet.

Az árverési feltételek, melyek az árverés elé,tt felolvastatnak , az árverést megelő
zőleg mindenki által a telekkönyvi hivatalban megtekinthetők.

Kelt Kecskeméten, 1*70. évi .lun. IS. tartott városi törvényszék telekkönyvi üléséből

L e o p . B a o h m a y r ,  P e s t .
f te p rra « rN frv N r  d é r  A . A. p .  I I  ie n e r  H n n d e ln b n n b  e m u -  

f le b lt  t í r / t  t ű m  r o i t u n i r i in n i i i r e in n i  K i n - u n d  le r f in u r e  v n n  
^ e t r e id e  . I  • r n d u r t e , i te la n n te n  e le . b e i Z u H ie h e ru n u  r e -

é r d é n  I  n rite b  unite  
___ C U H P T O I H t  H E E i G . l N X E ,  Í r .  .». r r , f .

H I R D E T M É N Y .
Kecskemét sz. kir. város közönsége tulajdonához tartozó következő b 

létről és elárúsitásról, úgymint;
1- ör: A város kiilliatárán levő, úgy nevezett Mesterházi vendég! 

gadó, tágas udvarral, négy szoba, kamra, pineze s egyéb mellékrészek' 
álló épületekkel 24 hold 3b 1 □  terjed, Inni szántófölddel és az eddig koresn 
legelőnek használt területtel együtt, kedvező fizetési feltételek mellett örök ál 
és nyilvános árverés útján eladásra kitétetik, f. é. szept. 13-án d. e. 9 órak< 
a régi városházánál.

2- or: A volt serházépület melletti szá ra z  m alom  fa. óa vaa a n y a g  
ugyanott és ugyanakkor elárvereztetni fognak.

3- or: A lakiteleki nagy rétben 21 részlet fold három évre hasz« 
bérbe adatik nyilvános árverés útján a helyszínén f. é. szept 7-én d. e. 9 órak

Az eladási és bérleti feltételek a város gazdászati hivatalánál, bővé 
tudomás végett megtekinthetők.

Kecskemét, szept. 1. 1870.
a gazdászati hivatal által.

Nyomatott Kecskeméten, 1870. Tóth Lászlónál.

mara.lt
eletkorb.au



